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VILLA L'HERM - ITINERAIRE
14 allée de la Palmeraie — through avenue Urbain Bm — 06300 — NICE

Gate code of allée de la Palmeraie : 0820A

(beware : several GPS systems lead through avenue Bournazel which has a dead end : gate needing ey

COMING FROM WEST

Get out of the A8 motorway *exit Nr 50 - NICE Promenade - Aéroport, Promendeie Anglais.
Follow Promenade des Anglais as far as the harf@8ikms) —

Then follow the route « From Basse Corniche » phdeom A to B.
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COMING FROM EAST (ITALY)

(or coming from west in case of traffic jam)

Get out of the A8 motorway : exit Nr 50 — NICE Qen{L’ARIANE — Be careful : bad district : don’tdee
your windows open, bolt your doors). Follow theediion « Port » : “route de Turin” along the rieaillon,
then left the “rue du Maréchal Vauban” or a pataiteset to reach “boulevard Saint-Roch”. When ‘levard
Saint-Roch” become one-way (after crossing thentbaidge), turn right and then left in “rue Arsomt the
traffic light (crossing rue Barla), turn left. Afta 2° traffic lights, you arrive “place Max Bareht the bottom

of “Moyenne Corniche”

Then follow the route « From Moyenne Corniche »g8agfrom B to C.

Entire route

Clinique

BaiT-Georges Nice-Est (B D2204 Route inconnue
H - ”;A === ol
p. A3 | - 1. Prendre la direction sud vers Boulevard de 'ArianeD2204c 48m
" Total - 49m
oy
é‘ f/ r 2. Toumer |égérement 4 drotte sur Pont du Menton 130'm
,%_ | 2 Garigliano {panneaux vers Menton/ Clnes Total: 170 m
} % Génes/L'Ariane) ;
?é’g % "_’é L'Ariane
% & r) 3. Toumer 4 droite pour rejoindre Yoie Express La Pénétrante 13 km
56 Ermviran 1 minute Tatal: 15 km
H % J 4. Continuer sur Route de Turin 12 km
'Fj“r;i:‘lll D284 Environ 2 minutes Total 27 km
11 5, Toumer 4 gauche sur Rue du Maréchal Vauban 550 m
| Cimiez Enviran 2 minutes Total: 33 km
‘_T."".”lll;!épital de Cimiez 026t ‘ B. Continuer sur Avenue Giacobi B3m
nie; Total: 33 km
= r) 1. Tourmer & droite sur Boulevard Saint.Roch 300 m
) ?% D2564 Emviron 1 minute Total: 35 km
=1 .
% T m £ _‘ 8. Continuer tout drait sur Boulevard de I'Armée des Alpes/D2564 400 m
5 .g,‘?;':g B 2 Epwiran 1 minute Taotal: 40 km
7 = “-fg =) g
q’ ?_!, el f r) 8. Toumer4 droite sur Place Auguste Blanqui 120m
& %"—; i Enviran 1 minute Tatal: 4,1 km
-
E : 3,‘ (-l 10, Toumer & gauche paur rester sur Place Auguste Blangui m
£ @ Total: 42 ki
1. Continuer sur Rue Arson 550 m
_é Enwiron | minute Total: 47 km
oy
a e
= %ﬁ (-l 12, Toumer & gauche sur Rue Barla a7 m
gy Dao07 o) Total: 48 km
oy & e 13. Continuer sur Place Max Barel FBm
§ £ Total: 45 km
D2204 & o
gﬂ & f ‘ 14 Continuer sur Corniche Andreé de Joly/D6007 10 ki
& "F‘ea% Environ 2 minutes Total 53 km
gt e ls b D
& ”;‘ F": b § r 15. Toumer légérement & droite sur Avenue Urhain Bosio 190 m
A O Total: 6.1 km
Ll
ﬁ‘afﬁ&‘*‘a ‘.I 16. Prendre 3 1r2 & gauche et rester sur Allée de la Palmeraie 120m
palt & Wotre destination ge trouvera sur la drotte Total: 52 km
%‘7 @ 14 AllEe de la Palmeraie; 06300 Mice
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COMING FROM EAST (ITALY) - (or coming from west i n case of traffic jam) -continued

First part Last part
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FROM « BASSE CORNICHE »
(from the harbour)

(BASSE CORNICHE = Boulevard Carnot)
(way to the low end of “avenue Urbain Bosio”)
Take boulevard Carnot above the harbour (Bassei@a)ndirection Menton.

After 600 meters just after a bend with a orange flashing ligbtntleft at the traffic lights in “avenue Urbain
Bosio” (climbing street).

After 300 meters turn right in « allée de la Palmeraie 3@lley in the street).
Count200 meters:. you reach your destination.
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FROM « MOYENNE CORNICHE »
(route from the harbour)

(MOYENNE CORNICHE = Corniche André de Joly)
(way to the high end of “avenue Urbain Bosio”)

We sometimes prefer this detour to avoid the narrow bends of the lower part of « avenue Urbain Bosio »
(2 kmsinstead of 1km)

From the harbour, quai Cassini, take left « rue Ruska » (on thbtrigand side of the church), then right “rue
, then left “boulevard Lech Walesa”. YouadtedPlace Max Barel”

Foderé”
From place Max Barel, (B), take (climbing) Corniche André de Joly (Moye Corniche — direction Eze,

Monaco, Menton).

700 meterdlater, pass the 1st hairpin bend with traffic lgyht

Go on400 meters
Turn right in « avenue Urbain Bosio » (far befdre second hairpin bend, just after the small « a@d3anco”,

just after the bus-stop « Urbain Bosip »
200 meters later turn left in « allée de la Palmeraie ».

Count200 meters: you reach your destination.
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